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[ ENGLISH TEXT — TEXTE ANGLAIS ]

AGREEMENT ON COOPERATION TO PREVENT AND COMBAT
TRANS-BORDER CRIME

The Governments signing the Agreement, hereinafter referred to as “Parties”,

Desiring to enlarge and to diversify their cooperation within the framework of the Southeast
European Cooperative Initiative;

Considering the importance of commercial links among the Parties and with other countries, and
desirous of contributing to the harmonious development of those links;

Recognising their mutual interest in combating Trans-border crime and developing closer regional
law enforcement cooperation;

Convinced that crime conducted across the borders of the Parties is a serious threat to sovereignty
and to legitimate commerce which can be effectively combated by cooperation among enforcement
authorities;

Belicving that, in order to obtain this objective, there should be an undertaking to develop
cooperation of the widest possible scope among enforcement authorities;

Considering that trans-border crimes are prejudicial to the economic, fiscal and commercial interest
of their respective countries;

Noting existing Agreements, arrangements or treaties on mutual assistance, and other international
Agreements on law enforcement already accepted by the Parties,

Have agreed as follows:

Article 1
Definitions

For the purpose of this Agreement:

a. the term "trans-border law enforcement and customs authorities”" means national competent
authorities designated by the parties; this designation shall be confirmed with the SECI Secretariat
and can be changed upon notification to the Secretariat;

b. the term "trans-border crime" refers to all violations or attempted violations of national laws and
regulations aimed at organizing, directing, aiding or facilitating international criminal activities;

c. the term "customs laws" means the laws and regulations enforced by the customs administrations
concerning the importation, exportation, and transit or circulation of goods as they relate to customs
duties, charges, and other taxes or to prohibitions, restrictions, and other similar controls respoqting
the movement of controlled items across national boundaries;
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d. the term "information" means data in any form, documents, records, and reports or certified or
authenticated copies thereof;

e. the term" person” means any natural or legal person;

f. the term "personal data" means all information relating to an identified or identifiable natural
person,

8. the term "property” means assets of every kind and legal documents or instruments evidencing
title to or an interest in such assets;

h. the term "provisional measures" means:

(1) temporarily prohibiting the conversion, disposition, movement, or transfer of
property, or
(2) temporarily assuming custody or control of property on the basis of an order

issued by a court or competent authority, or other means;

i. the term "forfeiture" means the deprivation of property by order of a court or competent
authority and includes confiscation where applicable;

j. the term "requesting authority" means the authority described in article 1(a) that requests
assistance in conformity with article 8 point 1;

k. the term "requested authority" means the authority described in article 1(a) from which
assistance is requested in conformity with article 8 point 1.

Article 2
Scope of the Agreement

1. The Parties, through their designated authorities shall assist each other, in accordance
with this Agreement, in preventing, detecting, investigating, prosecuting and repressing
trans-border crime.

2. This Agreement shall not be interpreted as prejudicing or affecting the application of the
Treaty on European Union, the Schengen Agreement of 14 June 1985 and the Convention
for the application of the Schengen Agreement of 19 June 1990, international
Agreements, Agreements on mutual assistance, and other international Agreements on
law enforcement already accepted by the Parties; nor any mutual legal assistance
Agreement, arrangement or treaty currently in force between any of the Parties to this
Agreement, or which may subsequently be concluded by them.



